m%90m NN 1A

Vol. 3 No. 27 VRN AN DED Naw

THE THEME OF THE 11373 OF 21721 5—Nm—1

The theme of the M392 of ¥NIPA 5—Nr is difficult to define because of the T1372’s
connection to MENTR. In order to uncover the theme of the M2392 we need to separate the
1372 of WP 9N from the 178N of MR, Separating the 373 of WM 5—NA
from the 1990 of M is the correct first step because the 273 of WM 5—N1 was
not composed with the intent that it be a part of FETP. We can draw that conclusion
from the historical fact that when MY AL was first composed it was }*IN 1732
PN to not recite MNP during any of the weekday m>on. MR was only recited
on Na¥ and on 2 BY and only during MM, The custom in b "N began to
follow 223 31131 only after tremendous pressure was placed on the residents of *IN
DN by 1R YNV 27 in the 700’s CE. This is how the circumstances are described in
MAN 129970 MWD, a student of JWNI INTIT® 29:
7252 0029 D292 1N NAWA KON D 2T DN 1IND DN 1N DY T
Y NPSAMY 20 WY PNDID [ e 130 5021 ohwr i 1am 1252 mamea
DM PN DNAZ INIW MR M IR Han o1 a3 e s orby 1hapw
7252 0029 D921 MW KON 2T DBIN 1N N5

MBDIN in '3 Ay 1D A7 1"9773D N2DM explains the reason that in PN "N they would
recite NP only on NAY and D22 DY

DY SN 1IN 232 PR DOIINIT NAWND 2IND — YO ST PUINT 900

L NN RIT 20 531, TARD DIDID WR APM 233 (7 7YY 2P N3T NAwa KON RN

PR B2 5 13130 D 238D NIRRT DN DA Dy HImT e nwa ova nnN

290 BRI [0 0305 MWING TAN 530 MY 0D @ ion 0w A0 30 MY 1o

3P DT 1IN

The early versions of the M272 are so different than the current version that arguably the
differences support the argument that the 292 of ¥YTPA 5—NrT was not composed to be
a part of MNP, Let us examine the text of the 7272 as it appears in bNa PIN 273
TP DN R TR0 10K PN TR DI AN 2T 200
Even in 9323 the text of the 1373 was much different than the current version:
WI=1PN TR BT D2 1725 NI 00 58D 1295 T 15— 1IN DY 31 9T
BTN D-NT T NN N2 NN 21 91 700 00 T o e 85 s
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We begin to see the 292 move towards its present form in the N2 F*IVD 29 MTD:
YR 1190 5 01 522 DT WP INDIY TR TNON TR TR 2R N
2PN S-N
The number of people who followed LN "IN 731 began to wane at the time of 29
1INJ VD, The text as we know it today appears in the Y% MA2:
S5m0 B D22 DT RITEM TR BT FAN LD IR TN =N N3 177 1D 1D
WM 5-N1 83 119D
The 1253 19D explains how our version of the 372 evolved:
TR T3 T N T VAN PINY DIV WN—DWYY NI 77T N 11°D 1350 18D
M9 W T ADI PN TR IR T PR 95D DB TR AR T 10 80N
SPNS 95,7138 M5 1D INPDNa TR

Apparently the T372 was changed once it became the universal practice for MNP to be
recited every day. The change was made in order that individuals could recite words that
paralleled the words in FENTP as we see in the following comment:
M0 37 T30 ,M2aN0 37 ENTP ANNR-ENTP 7NN [112] ﬂpﬁ‘? FYDNM NTID LD
1Y MNP TR AN BTDID 1Y, TP M T 1), ANY TN TN DIDea
SN2 By nd

A second reason to believe that F¥YT2 was not composed at the same time as the 72392
of NP %—Nr is based on the tfollowing statement:
AR 12950 97D 53113731 e 0913 1w 19heNm ey Sy—n1 %D Y 1D
M5 N 1AMS Py 15 ,55000 KO TN 512w 9nN e M 1w 03
5550m5) AFD 5120 922 19500ME Y ANIND TAN 19BN NI Nab Do N
70 1125 AR 52 PO5EAMBY MR 12 001D NN Y2 MDY, 211 NN NI
Y 1385 1am3 POLEABAR NXBI TN DA AR HwT 19913 M, nan2
T BEYY TN 5D 1N RO T DYawa 9N N NI NS Mapa ,1Ta5 e
NON [T 3107 Tabnm D22 1308 KD 937 20,1273 120 1Y NP 100
TP NIAD 3N 15 N 2R
It is ""¥%’s opinion that the N7} never mentions a requirement to recite METP. In
contrast, the 1273 of YT 5—NP is mentioned in the N3, Tt is clear that &9 would
agree that the 272 of ¥NIPA 5—NrT was composed independent of the MBI of AenTP.

Perhaps we need to examine more closely the words that are found in the 7393 of b—Nm

YITPM according to PRl PN 2731 and the [INJ B2 29 77D, It appears that the
words are focused on the theme of P19 rather than on the theme of HENTPR.
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TRANSLATION OF SOURCES

MAN 129295 MW N-Until now it was not the custom in Israel to recite Kedushah and a

verse from Kriyat Shema in Kedushah except on Shabbat and on Yom Tovim and only in
Schacharit. Kedushah was recited everyday in Yerushalayim and any part of the country
where Jews of Babylonian descent lived who caused infighting and disagreement until the
residents of that area agreed to recite Kedushah every day. But in other parts of Israel and
in cities where Jews of Babylonian descent did not live, the residents of those areas did not
recite Kedushah except on Shabbat and on Yomim Tovim.

MDD B PPINT £I20-MDDIN- It is written in the Responsa of the Gaonim that the
residents of Eretz Yisroel did not recite Kedushah except on Shabbat. They followed that
custom based on a verse in Yishayahu, Chapter 6. The verse relates to us that the angels
had six wings. With each wing the angels would recite one song each day of the regular
days of the week. When Shabbat came, the angels asked G-d: G-d, we do not have any
more wings with which to sing. G-d answered them: I have one more wing (the Jewish
people) who will recite Shira for Me on Shabbat as the verse says: (Yishayahu 24, 16): From
the uttermost parts of the Earth have we heard songs.

DYWL AN 7T 'NY 12D 1252 19D-Some say that an individual should not recite L’Dor
Va’Dor Nagid Gadlecha but instead he should recite: L’Dor Va’Dor Ata Kadosh. The
reason for this being that an individual may not recite Kedushah. In the place of
Kedushah, they composed a Bracha which included words of Kedushah within it so that it
tfollowed the form of the prayer of the Prayer Leader, so I found.

2T 1IN [13] MR 11950 D SN D-The Bracha of Ata Kadosh contains 14

words. That number was chosen so that the Bracha had the same number of words that
are in the verse: V’Kara Zeh El Zeh V’Amar; and the same number of words as in the line

beginning with the word: Na’Aritzcha; and the same number of words as the line beginning
with the word: Nikadesh Es Shimcha when you include the words: V’Kain Kasuv Al Yad
Nivecha.

"B 1D Y2 MNTD-Concerning ten men who prayed together and heard Kedushah and
Barchu and all of Tefila, my Rebbe said that each of them can be counted towards another
Minyan for the benefit of a person who has not yet prayed with a minyan, as we do for a
groom, or for one who comes late to synagogue. One of those ten can also be the prayer
leader for the second Minyan and fulfill the obligation of Tefila for another. My Rebbe
based his ruling on the fact that every time ten men pray together the silent Shemona Esrei
individually, one of the ten repeats the Shemona Esrei for the purpose of reciting
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Kedushah. This means that it is permitted that all ten be counted as part of the group and
can recite Shemona Esrei a second time just for the reason of hearing Kedushah even
though they already fulfilled their obligation to recite Shemona Esrei. Some have asked:
maybe when the Shemona Esrei is repeated, they can be counted even though they already
tulfilled their obligation to recite Shemona Esrei because they have an obligation to hear
the Kedushah which they were not authorized to recite during their individual prayer. In
that case, they cannot be the prayer leader for the benefit of another person who has not
heard Kedushah since they already fulfilled their obligation to hear Kedushah. My Rebbe
answered: we do not find anywhere in the Talmud that there is a requirement that one
must recite Kedushah. As a result, even though they hear the Kedushah for the first time
when Shemona Esrei is repeated they are essentially reciting Shemona Esrei a second time.
If they can recite Shemona Esrei a second time, then they can recite Shemona Esrei a third
time if it will allow a person who has not heard Kedushah to hear it. Notwithstanding the
fact that we do not find anywhere in the Talmud that there is a requirement that one must
recite Kedushah, Kedushah is a beloved prayer and we only recite Kedushah when ten men
are present.
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